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Введение

 Актуальность курсовой работы.

Китайский  язык  принадлежит  к  сино-тибетской  семье  и

является одним из самых распространенных языков в мире.

Сейчас на нем говорит более 1,3 млрд. человек. 

Китайская  Народная  Республика  является

многонациональной  страной,  на  ее  территории  находится

большое  количество  национальных  меньшинств.  Именно

поэтому  была  предпринята  мера  по  установлению  единого

китайского  языка,  который бы использовался  для  общения

между  всеми  национальностями.  Этим  языком  стал

«путунхуа»,  основанный  на  нормах  северной  группы

китайских диалектов, в частности пекинского диалекта.

Однако,  в  связи  с  обширной  территорией  Китая,

большинство  регионов  сохраняют  присущие  только  им,

исторически  сложившиеся  диалекты,  которые  сильно

отличаются от стандартизированного.  Диалекты китайского

языка  значительно  отличаются  друг  от  друга,  как  по

произношению, так и по лексическому составу и грамматике.

Это создаёт достаточно большие сложности. Общение людей

из разных регионов на привычных для них диалектах часто

приводит  к  непониманию  или  путанице.  В  особенности

большая  разница  существует  в  произношении,  что  делает

практически  невозможным  устное  общение  на  разных

диалектах.
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В работе  будет изучен вопрос о  фонетических различиях

между группами китайских диалектов, рассмотрены группы

диалектов, их особенности и особая роль в жизни китайской

нации.

Объект  исследования:  диалекты  китайского

языка.

Предмет  исследования: фонетические  различия  между

китайскими  диалектами.

Целью исследования является исследование многообразия

звукового состава различных  диалектов.

Задачи исследования:

 изучить научную литературу по теме исследования;

 рассмотреть историю развития языка, обозначить 

причины возникновения диалектов Китае;

 исследовать закономерности и варианты изменения 

согласных и гласных в диалектах и охарактеризовать их;

 рассмотреть тональные системы диалектов и формы их 

проявления.

Теоретическая значимость.

Тема данной работы может иметь значимость при изучении

закономерностей  развития  фонологической  системы

китайского  языка,  систематизации  разговорного  языка  на

территории всего Китая.

Практическая значимость 
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В  работе  предпринимается  попытка  рассмотреть

фонетический  аспект  диалектов  китайского  языка.  Работа

может  представлять  интерес  для  лиц,  изучающих  язык,

преподавателей,  а  также  лингвистов.  

Материал исследования.

При подготовке к рассмотрению поставленных задач было

необходимо  обратиться  к  различным  источникам  и

литературе по языкознанию и фонетике. Работа опирается на

целый  ряд  научной  литературы  по  фонетике  китайского

языка,  в  частности  на  научные  труды  Юань  Цзяхуа,

Литвиновой Ю. Г., Лоран Сагарт, Р. Д. Лопатиной, Логиновой

И. М. и Чжао Чжэ.

Глава 1. Диалекты Китая 

1.1. История возникновения китайского языка и его
диалектов

Самым древним письменным памятником китайского языка

являются  записи  на  костях  и  черепашьих  панцирях

(цзягувэнь 甲 骨 文 ),  которые в  древние  времена  служили для

гадания  (12-10  в.  до  н.э.).  Всю  историю  китайского  языка

принято делить на несколько периодов:

1. Доклассический – до 5 в. до н.э.

2. Классический – 5 -3 вв.  до н.э.  Приходится на конец

эпохи Чжоу, начало династии Цинь и несколько веков

династии Хань.

3. Поздний древнекитайский – 3-6 вв. н.э. 

4. Среднекитайский – 12-14 вв.
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5. Переход к современному китайскому – после 14 в.

В своей основе язык имеет идеографическую письменность,

где  письменные  знаки  называются  иероглифами.  В  такой

письменности  каждый  знак  соотносится  со  значимой

единицей  –  словом  или  морфемой,  в  отличие  от

фонетической, где звуковая единица соответствует звуку или

слогу. Вследствие этого, можно говорить, что одно слово на

всем  протяжении  изменения  китайского  языка  могло

писаться одинаково,  не зависимо от того  как менялось его

произношение. 

Большую роль в образовании и взаимодействии диалектов

играло  изменение  границ  внутри  страны.  Первая

информация о различиях в языке упоминаются в  одном из

канонов конфуцианства – Мэнцзы 孟子(III в. до н.э.). К примеру,

языки царств Ци и Чу в эпоху Чуньцю рассматривались как

два  совершенно  разных  диалекта  (Юань  Цзяхуа.  Диалекты

китайского языка. М.: Наука, 1985. – с.7). 

Во вступлении Сюй Шэня «Толкование письмен и объяснение

знаков» («说文解字») говорит о том, что Китай в период Чжаньго

распался на семь княжеств, во главе которых были удельные

князья.  Во  многом  между  ними  были  различия:  Между

княжествами  имелись  различия  во  многом,  например,  в

формировании указов и правил, в одежде, в речи.

Независимо  от  разделения  на  княжества,  в  то  же  время

начинал  образовываться  общий  литературный  язык.

Конфуция  использовал  образцовый  язык  при  написании

"Шицзин"诗经, "Шуцзин" 书经, и "Лицзи" 礼记 – "Лунь Юй" 论语 . Этот
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язык  сочетал  в  себе  отдельные  особенности  различных

диалектов. Тем не менее, период враждующих царств, когда

резко  возросла  роль  кочевников,  усугубил  хаос  не  только

внутри  страны  после  падения  династии  Хань,  но  привел  к

развитию  диалектов,  развивающихся  и  оказывающих

огромное влияние друг на друга.

Главной  причиной  возникновения  диалектов  принято

считать перемещения населения из исторических селений на

близко расположенные территории. В конечном итоге, люди

стали  говорить  каждый  на  своем  языке  и  тем  самым

формировали  диалект  той  или  иной  области.  Китайское

население  в  основном  было  не  подвижным,  но  из-за

политических и природных бедствий им приходилось менять

свое  местоположение.  Впоследствии  наиболее  разными  по

звукопроизношению  частями  Китая  стали  территории

расположенные к северу от Хуанхэ и к югу от Янцзы: у одних

существовали  расхождения  при  произношении  глухих

согласных, у других – при произношении звонких согласных. 

Диалектная  область  Севера  включала  в  себя  территории

Янь,  Чжао,  Цинь,  Лун,  Лян,  И,  а  внутри  делилась  на  еще

большее  количество  наречий.  Вместе  с  тем произношение,

действующее в политических центрах этого района  – Лояне

(западе  провинции  Хэнань)  и  Чанъяне  (ныне

несуществующий город в Китае, древняя столица нескольких

китайских  государств) может  выступать  образцом  всего

диалекта.

Южные диалекты сформировались  на землях современных

провинций  Юньнань  и  Гуйчжоу.  На  этих  землях
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располагалось  государство  Наньчжао,  потом  государство

Дали,  с  которыми  воевал  Китай.  Действительно,  первое

китайское  население  этого  региона  сформировалось  из

потомков  китайских  армий,  прибывших  с  севера  и

оставшихся в Юньнани, и из поселений соседних провинций

Хунань и Сычуань. 

Эти  зоны  Китая  имели  совершенно  разное  развитие.  В

течение  всей  истории  Северный  Китай  являлся  главным

местом  действия  различных  событий.  Южные  поселения  в

своем  большинстве  были  северянами.  Южный  Китай  не

подходил для военных действий, поэтому его судьба обычно

определялась на Центрально-китайской равнине.

Кроме  того,  одной  из  причин  возникновения  диалектов

является  разнородность  деятельности  китайцев  в

соответствии  с  местом  их  проживания.  Ирригационное

земледелие,  являвшееся  альтернативой  традиционному

растениеводству  и  жизненно  важной  отраслью  Китая,

ставило  население  в  определенную  привязанность  к

специфике  занимаемой  местности.  В  наиболее

благоприятных  для  земледельческих  работ  областях

плотность  людей  была  достаточно  высокой,  и  в  менее

подходящих  – низкой. В результате это привело не только к

демографической  раздробленности  Китая,  но  и  создало

нынешнюю лингвистическую ситуацию, при которой люди из

разных  регионов  Китая  в  разговоре  могут  практически  не

понимать друг друга. 
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2.2. Диалектные группы

Как  уже  говорилось  ранее,  диалекты  с  древних  времен

развиваются и изменяются.  Группы диалектов,  которые мы

знаем  сейчас,  -  это  следствие  политических,

демографических,  этнических  реформ,  происходящих  в

стране  на  протяжении  сотен  лет.  На  сегодняшний  момент

есть  большое  количество  различных  мнений  относительно

деления  китайского  языка  на  диалекты.  У  лингвистов  и

языковедов  нет  единой  точки  зрения  по  этому  поводу.

Однако, ясно то, что диалекты составляют силу современного

языка,  неразрывно  связаны  с  нацией,  показывают

неоднозначность и богатство китайской культуры.

В большинстве случаев выделяется две основные группы:

северные и южные диалекты. Основанием для этого принято

считать жизненный уклад людей. Северяне – переселенцы из

центральной  Азии,  пришедшие  к  оседлому  образу  жизни.

Впоследствии они сплотились между собой, сблизились и их

диалекты  и  начал  формироваться  национальный  язык.

Южане  –  собственно  сами  китайцы,  которым  не  удалось

сформировать  постоянного  общения  между  городами  и

провинциями.

В  данной  работе  будет  использована  классификация

предложенная  профессором  Юань  Цзяхуа,  который

разделяет  китайский  язык  на  7  диалектных  групп.
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Дополнительно  рассматриваются  еще  3  группы,  которые

признаются большинством лингвистов мира.

1. Северные диалекты (Гуаньхуа 官话 Guān huà)

Эта  группа  является  самой  большой  по  количеству

носителей и распространению. Территория распространения

– провинции Гуйчжоу, Сычуань, Хубэй, запад Хунань, северо-

западная  часть  Гуанси.

Северные  диалекты  имеют  несколько  ответвлений

относительно географического  положения.  К  примеру,

северо-восточная ветвь, к которой относят Харбинский 哈尔浜话,

Шэньянский 沈阳话 и Чанчуньский 长春话 диалекты. Юго-западная

ветвь 西 南 官 話 : диалект Чандэ 常 德 話 ,  Чунцинский диалект 重 慶 話 ,

Уханьский  диалект 武 漢 話 ,  Ичанский  диалект 宜 昌 話 .  

Помимо этого, в группе Гуаньха существует пекинская ветвь

北 京 官 話 :  диалект  Чэндэ,  Чифэнский  диалект,  Пекинский

диалект.  На  основе  норм  последнего  диалекта,  был

сформирован  Путунхуа,  также  относящийся  в  северной

группе.

В эту группу также входят такие диалекты, как Сианьский 

西安話, Чжэнчжоу 鄭州話, Далянский 大連話, Циндао 青岛话, Урумчи 乌鲁木齐話,

 Дунганский язык 東干語 и Нанкинский 南京官話. 

2. Диалекты Гань 贛語 Gàn yǔ

Численность  говорящих  –  более  20  млн.  человек.

Территория  распространения  –  северные  и  центральные

районы провинции Цзянси, провинции Хубэй, Хунань, Аньхой,

Фузцзянь.  К  ним  принадлежат:  Дункоуский  диалект 洞 口 話 ,

Фучжоуский диалект (Цзянси) 撫州話, Цзианьский диалект 吉安話,

Наньчанский диалект 南昌話.
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3. Диалекты Хакка 客家話 Kèjiā huà 

Численность  носителей  -  34  млн.  человек  (2,5%  от

численности  говорящих  на  китайском  языке).  Часто  эта

группа  признается  отдельным  языком.  Территория

распространения:  южные районы провинции Цзянси,  запад

Фуцзяня,  северо-западные и центральные части Гуандун.  К

ним  относятся  следующие  диалекты:  Хуэйчжоу  惠 州 客 家 話 ,

Мэйчжоу 梅州客家話, Ухуа 五華客家話, Цзяолинский 蕉嶺客家話, Синнинский

興寧客家話.

4. Диалекты Минь 閩語 Mǐn yǔ

Численность  носителей  –  70  млн.  человек.  Признается

одной  из  самых  древних  групп  диалектов.  Территория

распространения:  провинция  Фуцзянь,  восточные  районы

Гуандунь,  остров  Хайнань  и  Тайвань.  К  ним  относятся

северные Миньские диалекты 闽北语 (Цзяньоу 建甌話) и восточные

Миньские 闽东语 (Фучжоу 福州話, Фуцинский 福清話, Южноминьский 閩

南 語 ).  Кроме  того,  Тайваньский  язык 臺 灣 話 ,  Лань-

нан (Филиппины) 咱人話, Цюаньчжоу 泉州話, 莆仙, Хайнаньский 海南話,

Чжанцзянский (Лэйчжоу)雷州話 и Шаоцзян 邵将.

5. Диалекты У 吳語 Wú yǔ

Одна  из  крупнейших  групп,  вторая  по  численности

говорящих  (от  78-90  млн.  человек).  Территория

распространения:  провинция  Чжэцзян,  г.  Шанхай,  южные

районы Цзянсу. Выделяется две большие ветви: 

 Тайхуская 太湖片: Цзясинский 绍兴话, Ханчжоу 杭州話, Шанхайский 

上海話, Уси 無錫話, Сучжоу 蘇州話 ;

 Учжоуская 婺州: Цзиньхуа 金華話, Иу 義烏話,Юнканский 永康話
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Также сюда относят диалекты Тайчжоу 台州話 ,  Вэньчжоу 溫州話 ,

Сюаньчэнский 宣城話. 

6. Диалекты Сян 湘語 Xiāng yǔ

Численность говорящих около 30 млн. человек. Территория

распространения – провинция Хунань. В большинстве случаев

выделяют  Чанъискую ветвь 長 益片  (Чжучжоу 株 洲话 ,  Чанша 長沙 話 ,

Иянский 益阳话, Хэнъянский 衡陽話) и Лоушаоскую 娄邵片 (Лоуди 娄底话,

Шуанфэнский 双峰话, Шуанфэнский 双峰话).

7. Диалекты Юэ 粤語 Yuè yǔ (Кантонский)

Численность  говорящих  -  около  70  млн.  человек.

Территория  распространения  -  провинция  Гуандун,

специальные  административные  районы  Макао,  Гонконг.

Представителями  этой  группы  являются  диалекты

Юэхайской  ветви 粵 海 片 –  стандартный  кантонский 廣 府 話 ,

Гуанчжоу 廣 州 ,  Гонконг 香 港  и  диалект Мака 澳 門 .  В эту группу

также  входят  следующие  диалекты:  Наньхайский 南 海 話 ,

Дунгуаньский 東 莞 話 ,  Тайшаньский 台 山 話 ,  Дунгуаньский 東 莞 話 ,

Цзянмэньский 江 門 話 , Хэшаньский 鶴 山 話  ,  Синьхойский 新 會 話  и

другие.

8. Диалекты Пинхуа 廣西平話, Цзин 晉語 (Шанси), Аньхой 徽語

Эти диалектные группы не все ученые выделяют отдельно.

Часто они включаются в состав других групп. Так диалекты

Пинхуа вносят в состав кантонских диалектов (представлен

Наньнинским диалектом 南寧話).

Диалекты Цзин относят к Гуаньхуа.  В эту группу входят:

Ханьданьский 邯郸話, Баотоу 包頭話, Хух-Хото 呼和浩特話, Тайюаньский 太

原話, Ханьданьский 邯郸話, Синьсянский 新县話.
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В отношении диалектов Аньхой нет единой точки зрения.

Их иногда относят к Гань, к гуаньхуа, к диалектам У и даже

Хакка.  Группе  принадлежат  диалекты:  цзяси-шэсянь 歙 縣 話 ,

туньси 屯溪話, цимэнь-дэсин, яньчжоу, цзиндэ-чжанда.

Выводы по первой главе

На  данный  момент  выделяется  две  причины  для

образования диалектов в Китае: перемещения населения из

одной  местности  в  другую  и  особенность  местности  на

которых жили люди.  Группы диалектов,  которые мы знаем

сейчас,  -  это  следствие  политических,  демографических,

этнических реформ, происходящих в стране на протяжении

сотен лет. На сегодняшний момент есть большое количество

различных мнений относительно деления китайского языка

на диалекты.  У лингвистов и языковедов нет единой точки

зрения  по  этому  поводу.  Однако,  ясно  то,  что  диалекты

составляют силу современного языка, неразрывно связаны с

нацией, показывают неоднозначность и богатство китайской

культуры.
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В большинстве случаев выделяется две основные группы:

северные и южные диалекты. Основанием для этого принято

считать жизненный уклад людей. Северяне – переселенцы из

центральной  Азии,  пришедшие  к  оседлому  образу  жизни.

Впоследствии они сплотились между собой, сблизились и их

диалекты  и  начал  формироваться  национальный  язык.

Южане  –  собственно  сами  китайцы,  которым  не  удалось

сформировать  постоянного  общения  между  городами  и

провинциями.

В  настоящее  время  существует  классификация,  которая

делит китайский язык на 7 диалектных групп. Дополнительно

рассматриваются  еще  3  группы,  которые  признаются

большинством  лингвистов  мира.

Глава 2. Фонетические отличия китайских диалектов

2.1. Инициали и финали

Диалекты  китайского  языка  имеют  практически  общий

грамматический  строй  и  лексический  состав.  Однако

главным  отличием  между  ними  является  расхождение  в

звуковом  составе.  Именно  эти  расхождения  и  послужили

основой  для  классификации  диалектов.  К  положениям,
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которые лежат в разделении, И. М. Логинова и Чжао Чжэ в

своей статье относят главные структурные элементы слога –

инициали,  финали  и  слоговой  тон.  Кроме  того,  большое

влияние оказывают такие процессы как:

 артикуляция при произнесении смычных и аффриката 

 изменения инициалей [ts], [ȶ], [tɕ], [tʂ]

 преобразования губно-зубных инициалей [f], [fʰ], [v], [ɱ]

 носовых звуков [m], [n], [ŋ]

 смычные или аллюзивные глухие звуки [p], [t], [k];

Любой  диалект,  если  это  возможно,  исследуется  на

примере  одного,  наиболее  распространённого  субдиалекта

или говора.  В данной работе  в качестве представительного

диалекта в Гуаньхуа был выбран пекинское наречие, в Гань –

Наньчан, Минь – Фучжоу, Хакка – Мэйсянь, У – шанхайский,

Сян  –  Чанша,  Юэ  –  Гуанчжоу.  Но  в  зависимости  от

приводимого примера может изменяться.

Прежде  всего,  важно  отметить,  слоги  китайского  языка

состоят из двух частей: инициали (согласная часть в начале

слога) и финали (сочетание конечных звуков в слоге). 

К инициалям китайского языка относят согласные, которые

делятся по нескольким классификациям:

1. по месту образования:

a. губно-губные: b p m

b. губно-зубные: f 

c. апикально-зубные (переднеязычные):z c s

d. апикально-альвеолярные:d t n l 

e. смычно-фрикативные (ретрофлексные): zh ch sh r 

f. палатализованные среднеязычные: j q x
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g. велярные (заднеязычные): g k h

2. по способу образования: 

a. смычные (взрывные): b p d t k g 

b. фрикативные (щелевые): f h x sh r s 

c. аффрикаты (смычно-щелевые): z c zh ch j q 

d. носовые: m n ng

e. латеральные: l 

3. по воздушности:

a. аспирированные (с придыханием): p t k q ch c 

b. неаспирированные (без придыхания): b d g j zh z 

4. по участию голосовых связок:

a. сонорные (звонкие): m n I r 

b. шумные (глухие): b p d t g k f h j q x z c s zh ch sh

Тем  не  менее,  несмотря  на  такую  стандартизацию,

существуют  случаи  большого  расхождения  между

согласными разных диалектов. Рассмотрим, как изменяются

согласные в зависимости от региона их использования. 

В  северных  диалектах,  У,  Сян  и  Гань  заднеязычные

согласные  g,  k,  h в  результате  йотации  перешли  в

палатализированные среднеязычные согласные j, q, x (Юань

Цзяхуа. Диалекты китайского языка. М.: Наука, 1985. – с.7). В

диалектах хакка, Минь и Юэ звуки остались заднеязычными.

Ниже приведены примеры данных изменений (Таблица 1).

Звонкие  согласные  b,  d,  g,  dz,  dʑ,  v,  ʑ,  z  и  ɻ  образовали

глухие  смычные,  щелевые  и  аффрикаты  (Odinye,  Sunny.

Phonology of Mandarin Chinese:  Pinyin vs.  IPA).  На  примере
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слова 病 bìng , рассмотрим изменение согласной b в различных

диалектах:

1. Диалекты Гуаньхуа: b переходит в pʰ (слоги ровного тона),

p (остальные слоги) : 病 – [piŋ]

2. Диалекты У и Сян: b сохраняет звонкость : Сучжоу 病 – [bin],

Чанша 病 – [piŋ]

3. Диалекты Юэ:  происходят  такие  же  изменения,  как  и  в

Гуаньхуа, но в разговорном языке в слогах с восходящим

тоном приобретает придыхание: 病 – [piŋ]

4. Диалекты Минь:  b переходит p во всех тонах. Фучжоу 病 –

[piŋ]

5. Диалекты: Гань и Хакка: b переходит в pʰ во всех случаях

тонов. Наньчан 病 - [pʰin], Мэйсянь  病 – [pʰiаŋ]

Согласный ʐ может произноситься как z, dz, l, n, ȵ, v, j, либо

не произносится вообще. Приведем примеры для слова 人 rén

в различных наречиях:

 Пекин – [ʐen]

 Сучжоу – [zen]

 Чанша  – [zən]

 Наньчан – [lən]

 Мэйсянь – [ȵin]

 Гуанчжоу – [jan]

 Фучжоу – [in]

В некоторых диалектах существует полное или частичное

совпадение звуков  n и  l. В диалекте  Минь – Сямэнь –  n, l, d

являются  различными  формами  одной  фонемы.  В  говоре

Янчжоу  эти  фонемы считаются  взаимозаменяемыми,  часто

можно  найти  случаи,  когда  происходит  свободное
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перемещение n с l в различных словах. В диалектах У, Хакка,

Минь, Юэ эти согласные не чередуются. Приведём примеры

к слову 南 nán:

 Пекин – [nən]

 Нанкин – [lã]

 Чанша – [nan]

 Наньчан –[lan]

 Сямэнь – [lam]

В  системе  гласных  звуков  разных  диалектов  также

существуют  противоречия.  Финали  пекинского  диалекта

разделяют на несколько групп:

1) простые  финали  или  монофтонги,  состоящие  из  одного

звука: a, o, e, i, u, ü.

2) с носовыми согласными: an, ang, uang

3) сложные финали: 

дифтонги (состоят из двух последовательных гласных)

 восходящие  (медиаль  и  слогообразующий

гласный): ya, ua

 нисходящие  (слогообразующий  гласный  и

терминаль): ai, ei

трифтонги, состоящие из медиали, централи и терминали:

yao, uai

В диалектах  У и  Сян нисходящие дифтонги  ai,  ei,  au,  ou

часто могут переходить в простые гласные. Например:

美 měi: Пекин – [mei], Шанхай – [me], Шуанфэн - [mi]
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Звуки  i,  u  в  диалектах  У  и  Минь  переходят  в  y,  ɯ.  К

примеру,  高  в  пекинском  диалекте  читается  как  [kau],  в

Чанчжоу - [kɐɯ] и Фучжоу [kɔ].

Наряду  с  этим  существуют  расхождения  в  финалях  с

носовыми  согласными.  На  данный  момент  имеют  место

несколько случаев:

1) в  диалектах  Хакка,  Юэ  и  Минь  звуки  –m,  –n,  –ŋ

сохраняются:

金 jīn ： Пекин  –[tɕin],  Мэйсян  –  [kim],  Гуанчжоу  –  [kam],

Фучжоу – [kiŋ];

2) в северных диалектах и Гань –m полностью переходит в –n,

а в Минь иногда –n переходит в –ŋ, и остаются конечные

согласные –m и –ŋ:

程 chéng: Пекин –[tʂ'əŋ], Наньчан – [ts’ən], Фучжоу – [t'iaŋ];

3) в  диалектах  Сян  и  У  может  сохранятся  только  –ŋ  или

чередование  –n  с  –ŋ,  которые  зависят  предшествующей

централи или слогообразующего гласного:

 京 jīng: Пекин – [tɕiŋ], Сучжоу – [tɕin], Чанша - [tɕin];

4) кроме  того  имеет  место  частичное  или  полное

прекращение  употребления  –n  и  –ŋ,  что  приводит  к

приобретению предшествующим гласным звуком носового

тембра.  Такими  изменения  часто  можно  встретить  в

диалектах Гуаньхуа (Куньмин, Цзинань) и Сян (Чанша):

班 bān: Пекин – [pan], Цзинань – [pǣ], Куньмин – [pã], Чанша

– [pan].
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2.2. Тональная система диалектов

Как известно, китайский – тональный язык. Тон - мелодия

голоса, характеризующая изменением высоты звука в слоге и

выполняющая  смыслоразличительную  функцию.

Большинство современных китайских диалектов имеют от 3

до  10  тонов. Так  в  зависимости  от  территория

распространения  и  особенностей  местности  в  северных

диалектах  обычно  выделяют  от  3  до  5  тонов,  а  в  юго-

восточных  –  около  6-10  (Лоран  Сагарт. Происхождение

китайских тонов. Токио, Япония, 1999. – с.91 – 104).

Дифференциация  тонов  происходит  в  соответствии  с

положением голосовых связок на пяти разных уровнях (см.

Рисунок  1).  Кроме  того,  существует  контур  тона,  который

составляют переходы голоса от одного уровня к другому на
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протяжении  всего  слога  или  слова.  На  письме  часто

используется численная замена контура тона. Например: 

 слово 马 mǎ «лошадь» имеет 3 тон и на письме 

обозначается 214, 2114 или 213.

 去 qù «уходить, отправляться» – 4 тон , ему соответствует 

«численный код» – 51.

Далее  рассмотрим  тональную  систему  в  различных

диалектах языка.

Главным  представителем  северных  диалектов  является

путунхуа,  в  котором  выделяются  4  тона  и  еще  один  –

нейтральный тон:

1. ровный высокий: mā 妈 (55)
2. восходящий: má 麻 (35)
3. нисходяще-восходящий: mǎ 马 (214)
4. падающий: mà 骂(51)
5. нейтральный: 的 de (0)
Дунганский  диалект,  принадлежащий  к  этой  же  группе,

имеет наименьшее число тонов – 3: 

1. восходящий – má– 35, 田 [tʰan]

2. нисходящий – mà– 21, 数 [f ù]

3. ровный – mā – 44, 山 [sān]

Важно  отметить,  что  в  южных  группах  диалектов  в

процессе исторического процесса, произошло деление тонов

на  четыре  иньских 陰  и  другие  четыре  янские 陽 . Внутри

каждого  тона  идет  деление  на  еще  4  тона  -  ровный 平 ,

восходящий 上, нисходящий 去, входящий 入.  

 Инь-Пин 陰平 ровный, произносится ниже, чем янский (33)

 Инь-Шан 陰上 средний падающий (53) 

 Инь-Цюй 陰去 средний (213)

 Инь-Жу 陰入 низкий короткий (2)
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 Ян-Пин 陽平 высокий ровный (55)

 Ян-Шан 陽上 средний восходящий (35)

 Ян-Цюй 陽上 низкий (11)

 Ян-Жу 陽入 высокий короткий (5)

Однако не во всех диалектах сохраняется эта система. Так в

шанхайском  диалекте  (группа  У)  имеет  всего  5  тонов.

Иньские  тоны 陰 上  и  陰 去 сливаются  и  образуют  один  –  34

(восходящий),  早  [tsɔ].  Янские  тоны  陽 平 ,  陽 上 и  陽 上 также

сливаются и образуют один тон – 14 (резко повышающийся),

散 [zɛ]. Кроме того в этом диалекте есть еще 3 тона:

1. Инь-Пин 陰平: высокий нисходящий (52), 操 [tsʰɔ]

2. Инь-Жу 陰入: средний ровный (44), 板 [pɛ]

3. Ян-Жу 陽入: низкий восходящий (24), 实 [zaˀ]

Диалект Наньчан (Гань) имеет 5 тонов: 

1. Инь-Пин 陰平: падающий (42), 南 [lan]

2. Ян-Пин 陽平: восходящий: (24), 走 [tsɛu]

3. Шан-Шен 上聲: нисходяще-восходящий: (213), 热 [lɛt]

4. Инь-Цюй 陰去: высокий короткий (5), 金 [tɕin]

5. Ян-Цюй 陽去: понижающийся : (21), 余 [y]

В диалекте Фучжоу (Минь) есть 7 тона: 

1. Инь-Пин 陰平: ровный (44), 追 [tyʔ]

2. Шан-Шен 上聲: падающий (31), 你 [ny]

3. Инь-Цюй 陰去: нисходяще-восходящий (213), 看 [tsʰœy]

4. Инь-Жу 陰入:восходящий (23), 國 [kuoʔ]

5. Ян-Пин 陽平:падающий(53), 中 [tyŋ]

6. Ян-Цюй 陽去:восходяще-нисходящий (353), 筷子[tøy]

7. Ян-Жу 陽入:высокий короткий (5), 黑 [u]
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Диалект Мэйсянь (Хакка) имеет 7 тонов:

1. Инь-Пин 陰平:высокий ровный (44), 己 [ki]

2. Ян-Пин 陽平: низкий ровный (11), 其 [kʰi]

3. Инь-Шан 陰上: падающий (31), 病 [pʰiaŋ]

4. Ян-Цюй 陽去: высокий падающий(53), 戱 [hi]

5. Инь-Жу 陰入: низкий короткий (1), 爬 [pʰa]

6. Ян-Жу 陽入: высокий короткий (5), 生 [sen]

В диалекте Чанша (Сян) есть 5 тонов:

1. Инь-Пин 陰平: средний короткий (3), 如 [v]

2. Ян-Пин 陽平: восходящий (13), 酒 [tɕiəu]

3. Шан-Шен 上聲: высоко падающий (41), 扇 [sə]

4. Инь-Цюй 陰去: высокий короткий (5), 生 [sen]

5. Ян-Цюй 陽去: нисходящий (21), 艾 [ȵie]

В диалектах Юэ (кантонских) обычно выделяют 6 тонов: 

1. Инь-Пин 陰平: высокое падение (52) 诗 [si]

2. Инь-Шан 陰上: восходящий (34) 史 [si]

3. Инь-Цюй 陰去: средний короткий (3) 试 [si]

4. Ян-Пин 陽平: падающий (41) 時 [si]

5. Ян-шан 陽上: низкий восходящий (14) 市 [si]

6. Ян-Цюй 陽去: низкий короткий (1) 食 [sek]

Как можно заметить, контур тона одного и того же уровня

(ровного, восходящего, падающего,  входящего) не совпадают

полностью  почти  ни  в  одной  группе  диалектов.  Поэтому

можно  сделать  вывод,  что  основываясь  исключительно  на

характеристике  тонов,  достаточно  сложно  составить

классификацию диалектов. 
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Выводы по второй главе

Несмотря  на  схожую  лексическую  и  грамматическую

структуру  китайских  диалектов,  между  ними  существуют

несоответствия.  Главным  образом,  это  заключается  в

звукобуквенном или фонетическом составе наречий. 

При рассмотрении отличий между согласными диалектов

было выявлено, что наиболее частые расхождения касаются

преобразования заднеязычные  согласные  в

палатализированные  среднеязычные,  переход  звонких

согласных в глухие смычные, щелевые, а также изменения,

касающиеся губно-губных и альвеолярных звуков. 
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Между гласными диалектов, также есть различия. Обычно

идет  упрощение  нисходящих  дифтонгов  в  более  простые

гласные, как например в диалектах У и Сян. Наряду с этим

существуют расхождения в финалях с носовыми согласными.

В некоторых случаях, можно увидеть слияние звуков –m и –n

или –n и –ŋ. В некоторых случаях имеет место частичное или

полное прекращение  употребления  –n и –ŋ,  что приводит к

приобретению  предшествующим  гласным  звуком  носового

тембра.

Анализируя характеристики тонов групп диалектов, можно

заметить, что они практически не совпадают. Так, северные

диалекты  имеют  наименьшее  количество  тонов  (3  –  5),  а

южные, наоборот,  –  наибольшее (6 –  10).  Такое расхождение

произошло в результате исторических событий, когда южные

диалекты  приобрели  новые  значения  тонов  и  увеличили

диапазон вариантов контура одного и того же уровня.

Заключение

Подводя  итог,  стоит  отметить,  что  на  данный  момент

изучение  китайского  языка  получает  все  большее

распространение. В связи с этим растет необходимость более

тщательного  изучения  разнообразных  структур  языка.

Поэтому  исследование  диалектов,  использующихся
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повсеместно на территории Китая, является востребованным

и актуальным. 

В процессе написания курсовой работы была рассмотрена

имеющаяся  по  данной  теме  научная  литература,  описаны

различные  диалектные  группы,  проанализированы

существующие различия согласными и гласными звуками, а

также  тональные  системы  различных  наречий  китайского

языка. 

На основании анализа было выявлено, что  расхождение в

звуковом  составе  является  главным  отличием  между

диалектами. В частности в  структурных элементах слога, на

которые  оказывают  влияние  такие  процессы  как:

артикуляция  при  произнесении  смычных  и  аффриката,

изменения  инициалей  [ts],  [ȶ],  [tɕ],  [tʂ],  преобразования

губно-зубных инициалей [f], [fʰ], [v], [ɱ],  носовых звуков [m],

[n],  [ŋ] в финалях,  нисходящих дифтонги ai, ei, au, ou  и  i, u.

Вместе  с  этим  существует  несколько  типов  полисемии,

позволяющих  определить  возможные  взаимоотношения

между  смыслами  одного  слова:  цепочечная,  радиальная,

радиально-цепочечная.

При  исследовании  диалектов  китайского  языка  было

определено,  что  для  понимания  китайского  языка,

необходимо  учитывать  не  только  фонетические  правила  и

нормы  общепринятого,  но  и  диалектов,  обширно

используемых  в  разных  регионах  страны.  Таким  образом,

цель исследовать многообразия звукового состава различных

диалектов была достигнута.
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Приложение

Рисунок 1

Таблица 1
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Диалект/

пример

几 七 奇 记 洗 系

Пекин tɕi tɕʰi tɕʰi tɕi ɕi ɕi
Сучжоу – – dʑi dʑi – –
Чанша – – tɕi tɕi – –
Наньчан – – tɕʰi tɕʰi – –
Мэйсянь ki kʰ i kʰ i kʰ i hi hi
Гуанчжоу kei hei kʰ kei hei hei
Фучжоу – – – – xi xie

https://studfile.net/preview/1764497/
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